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National Library System and Central Regional Libraries

Knjižnični sistem in 
osrednje območne knjižnice

Knjižnični sistem Republike Slovenije urejajo Zakon o knjižničarstvu (2001) in podzakonski akti (Pravilnik o pogojih 
za izvajanje knjižnične dejavnosti kot javne službe, Pravilnik o razvidu knjižnic, Uredba o osnovnih storitvah knjižnic, 
Pravilnik o osrednjih območnih knjižnicah …), različni standardi in strokovna priporočila   pa usmerjajo razvoj knjižnic. 

V Sloveniji deluje 58 splošnih knjižnic, 10 od teh pa od leta 2003 izvaja tudi štiri posebne naloge za določeno  območje, zato imajo status 
osrednjih območnih knjižnic (OOK). Posebne naloge OOK so: 

•	 zagotavljanje povečanega in zahtevnejšega izbora knjižničnega gradiva in informacij,

•	 strokovna pomoč knjižnicam območja,

•	 koordinacija zbiranja, obdelave in hranjenja domoznanskega gradiva,

•	 usmerjanje izločenega knjižničnega gradiva s svojega območja. 

OOK pri izvajanju nalog sodelujejo z osrednjimi knjižnicami na svojem območju, s ciljem zagotavljanja čim bolj 
enakomernega razvoja knjižničnega sistema Slovenije. 

Izvajanje posebnih nalog OOK in njihovo koordinacijo financira Ministrstvo za kulturo na podlagi programa 
dela, prejetega na neposredni poziv. Koordinacijo posebnih nalog izvaja Narodna in univerzitetna knjižnica.

Publicly funded libraries in Slovenia are regulated by the Librarianship Act (2003) with subordinate regulations - Order on Core Library Services, Rules on Conditions for Providing Library 
Services as a Public Service, Rules on the Libraries Register, Rules on Central Regional Libraries and others.  The development of libraries is guided by various standards and guidelines.

There are fifty-eight (58) public libraries in Slovenia; ten have the status of a central regional library, thus they perform four special tasks for a specific geographical area. They have to:

•	 provide larger quantities and more complex library material and information,

•	 offer professional help to libraries in the geographical area,

•	 coordinate the collection, bibliographical control and storage of local history material,

•	 manage  library material  in the geographical area.

Central regional libraries cooperate with other public libraries with the objective of ensuring the equal library system throughout the country.

The special tasks of central regional libraries are financed by the Ministry of culture. The tasks are coordinated by the National library.
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Osrednje območne knjižnice in knjižnična območja: 

Goriška knjižnica Franceta Bevka Nova Gorica za Goriško območje, 
Knjižnica Ivana Potrča Ptuj za Spodnjepodravsko območje, 
Knjižnica Mirana Jarca Novo mesto za Dolenjsko območje, 
Koroška osrednja knjižnica dr. Franca Sušnika Ravne na Koroškem za Koroško območje, 
Mariborska knjižnica za Štajersko območje, 
Mestna knjižnica Kranj za Gorenjsko območje, 
Mestna knjižnica Ljubljana za Osrednjeslovensko območje, 
Osrednja knjižnica Celje za Celjsko območje, 
Osrednja knjižnica Srečka Vilharja Koper za Obalno-kraško območje, 
Pokrajinska in študijska knjižnica Murska Sobota za Pomursko območje.  
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Narodna in 
univerzitetna knjižnica 
in osrednje območne 

knjižnice
Narodna in univerzitetna knjižnica kot osrednja državna knjižnica med 
drugim opravlja naloge Centra za razvoj knjižnic (CeZaR), kar vključuje 
tudi koordinacijo izvajanja posebnih nalog osrednjih območnih knjižnic, 
s poudarkom na usmerjanju strokovnega dela svetovalnih služb v 
osrednjih območnih knjižnicah. V ta namen pripravlja strokovna 
izhodišča, smernice, raziskave in druge strokovne dokumente, 
nekatere tudi v sodelovanju s strokovnimi delavci iz OOK. 
Predlaga skupne projekte ter analizira izpeljane, koordinira 
uvajanje novih storitev na posameznih ali več območjih, 
po območjih analizira statistične podatke za potrebe 

razvoja dejavnosti, poroča o izvajanju dejavnosti 
OOK na nacionalnem nivoju ter organizira 

in vodi strokovno usposabljanje za 
svetovalno delo.

The National 
Library and Central 
Regional Libraries

The National library as the central state library performs tasks of the Library 
System Development Centre, it coordinates special tasks of central regional 
libraries, carries out research, developmental tasks and provides advisory work 
for central regional libraries. The Library reports on the implementation of 
activities, provides experts‘ guidelines, etc. Some documents were prepared 

in cooperation with professional staff from central regional libraries. The 
national library also suggests joint projects and makes analyses of the 

completed projects, coordinates the introduction of new services, 
makes analyses of statistical data, reports on the work of 

central regional libraries and provides professional 
training.
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Predstavljamo vam skupne projekte in storitve slovenskih splošnih knjižnic. 
Glavno skrb za njihovo delovanje in razvoj nosijo osrednje območne knjižnice, 
kjer so projekti oziroma storitve tudi nastali, nato pa se razširili v vse slovenske 

splošne knjižnice, da dosežejo vsakega njenega obiskovalca. 

SKUPNE STORITVE IN 
PROJEKTI SLOVENSKIH 
SPLOŠNIH KNJIŽNIC

Jih poznate? 
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Digitalizacija knjižničnega gradiva
Slovenske splošne knjižnice posebno pozornost posvečajo tudi čim večji dostopnosti do svojih knjižničnih 
zakladov: od dragocenega starejšega domoznanskega gradiva, časopisov in časnikov do drugih zanimivih 
ali redkih tiskov domoznanske narave. Pri tem igrajo pomembno vlogo osrednje območne knjižnice (OOK), 
ki v okviru izvajanja posebnih nalog ob upoštevanju Smernic za digitalizacijo knjižničnega gradiva (NUK, 
2010) pripravljajo in izvajajo projekte digitalizacije gradiva. S pretvorbo iz analogne v digitalno obliko 
je to digitalizirano gradivo potem prosto dostopno na portalu Digitalna knjižnica Slovenije (dLib.
si). Digitalizacija je zagotovo ena pomembnejših povezovalnih komponent splošnih knjižnic na 
območju, saj OOK projekte digitalizacije pripravijo v sodelovanju z osrednjimi knjižnicami 
območja. Poleg večje dostopnosti gradiva širokemu krogu uporabnikov in uporabi knjižnice 

na daljavo je z digitalizacijo zagotovljena tudi trajnejša hramba starejšega in redkega 
gradiva, saj je bistveno manj izpostavljeno nadaljnji obrabi in poškodbam. Z 

odkrivanjem »skritih zakladov« knjižnic se krepi tudi reprezentativnost 
knjižničnih zbirk. 
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Digitization 
of library materials

Digitization is certainly one of the major connecting components 
of general libraries in the area, as central regional libraries prepare 
digitization projects in cooperation with the central libraries of the 
area. In addition to making the material more accessible to a wide 

range of users and using the library long-distance, digitization 
also ensures more permanent storage of older and rare 

material, since it is significantly less exposed to 
further wear and damage.
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Dobreknjige.si 
– slovenske splošne knjižnice 

priporočamo 
Dobreknjige.si je spletni portal s priporočilno literaturo, namenjen promociji dobrega branja. Njegovo jedro gradijo 
slovenski splošni knjižničarji z objavljanjem predstavitev leposlovnih del, pri soustvarjanju portala sodelujejo 

še literarni kritiki ter bralke in bralci, uporabniki portala. Vsebina portala je skladno s poslanstvom 
splošnih knjižnic namenjena vsem bralcem, zato vključuje predstavitve tako vrhunskih kot tudi tistih 

manj zahtevnih del, ki so po mnenju knjižničarjev še lahko vir bralne rasti, ter izpostavlja dela, ki 
na trgu niso promovirana in potrebujejo pomoč, da jih bralci odkrijejo. Portal ponuja bogate 

informacije o knjigah, njegova posebnost so številne iskalne možnosti, ki bralcu olajšujejo 
izbiro, mu odpirajo nove poglede na literaturo in ga v poplavi literature vodijo po različnih 
poteh do zanj najprimernejše knjige. 

Projekt sta leta 2012 vzpostavili Osrednja knjižnica Srečka Vilharja Koper in Goriška 
knjižnica Franceta Bevka Nova Gorica v okviru izvajanja posebnih nalog 
osrednjih območnih knjižnic (OOK) in v partnerstvu z osrednjimi 

knjižnicami Obalno-kraškega in Goriškega območja. S 
priključitvijo večine slovenskih splošnih knjižnic je kmalu 

prerasel v skupni projekt nacionalnega pomena. Upravljanje 
portala je zaupano Knjižnici Koper in Goriški knjižnici, 

uredniško delo pa opravlja 10 regijskih urednikov, 
predstavnikov OOK. 

?
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Iskalni moduli, 
ki bralcu olajšujejo 

izbiro, mu s premišljeno 
raznolikostjo odpirajo 

nove poglede na literaturo 
in ga v poplavi literature 
vodijo po različnih poteh 
do zanj najprimernejše 

knjige.

Dobreknjige.si 
– a project of Slovenian public libraries

Literary portal Dobreknjige.si (“Good books”) is a site for readers and book recommendations. Its core is set by Slovenian public librarians who 
publish presentations of fiction books there. Literary proffessionals and users also contribute – both are a necessary component of an objective literary 

portal.

The portal offers lots of information about books. Special attention was dedicated to the development of a search system which offers users new perspectives on 
literature by a variety of search modules. Thus, it leads them to the most appropriate book via different routes.

The project of setting up the portal Dobreknjige.si was started off as part of performing central regional libraries‘ specific tasks at the Central Library Srečko 
Vilhar Koper and France Bevk Public Library Nova Gorica in the end of 2012. Today the majority of Slovenian public libraries contributes reccomendations and 
participates in the portal development. The project is financed and supported by the Ministry of Culture. 
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E-viri 
v splošnih 

knjižnicah
Splošne knjižnice že vrsto let dopolnjujejo svoje knjižnične zbirke tudi 

s kakovostnimi e-viri. Sprva so lahko člani splošnih knjižnic do e-virov 
dostopali le iz prostorov knjižnic, danes pa je to mogoče tudi od doma prek 

oddaljenega dostopa. Oddaljen dostop za vse osrednje območne knjižnice 
(OOK) zagotavlja Narodna in univerzitetna knjižnica (NUK), OOK pa so 
vezni člen med NUK in osrednjimi knjižnicami posameznega območja. 

Nakup e-virov po večini financira Ministrstvo za kulturo na podlagi 
vsakoletnega programa dela, ki ga v imenu svojega območja na 

ministrstvo oddajo OOK, določen del sredstev pa prispevajo splošne 
knjižnice območja. 

Nabava e-virov poteka prek konzorcija COSEC, ki se v imenu vseh 
OOK z založniki pogaja za najugodnejše nabavne pogoje in 

cene ter dostop do e-virov, ki so primerni za splošne knjižnice. 
Knjižnice posameznega območja v medsebojnem dogovoru 
določijo nabor e-virov, ki jih bodo ponudile svojim članom.

Vsi e-viri so dostopni 
prek vmesnika na spletnih 
straneh knjižnic, kjerkoli 

in kadarkoli. Uporabniki za 
dostop potrebujejo veljavno 
številko članske izkaznice in 

geslo, ki jim ga dodelijo v 
knjižnici, katere člani so.

rastem z
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E-resources in 
public libraries 

Today quality e-resources are a common part of every Slovenian public library basic collection. Initially, 
members of public libraries were able to access e-resources only from the library computer, but today, due to 

remote access, this service is accessible anywhere, anytime. The National and University Library of Ljubljana provides 
remote access to all public libraries. The subscription to e-resources is mostly financed by the Ministry of Culture.

Consortium COSEC provides  access to licensed e-resources and it guarantees the best purchase conditions and the most  
favourable prices for all Slovenian public libraries. Public libraries are able to choose e-sources that are the most suitable 
for their members. To access library‘s e-sources you must be a member of a public library and acquire a password.



Kamra 
– digitalizirana kulturna 

dediščina slovenskih 
pokrajin 

Regijski portal Kamra je spletno mesto, ki združuje digitalizirane vsebine s področja 
domoznanstva, prispevajo pa jih knjižnice, arhivi, muzeji ter druge kulturne ustanove in 
posamezniki.  

Vsebine Kamre so predstavljene kot zgodbe, ki vključujejo spremna besedila s pripadajočimi 
digitaliziranimi objekti in metapodatki. Na Kamri spoznavamo zgodbe, ki so značilne 
in zanimive za posamezno območje ter so v interesu lokalne skupnosti (predstavitev 
lokalnih znamenitih oseb, društev, krajev ter dogodkov s pripadajočimi fotografijami, 
razglednicami, deli ipd.). Na enem mestu je zbranih ogromno zanimivih vsebin, ki 
so se prej skrivale v skladiščih knjižnic, arhivov in muzejev, arhivih društev ali po 
predalih šolskih zbornic. Portal uporabnikom tudi omogoča, da sami prispevajo 
digitalne kopije fotografij, pisem, dokumentov in drugih predmetov v 
posebno rubriko »Album Slovenije«.

Portal Kamra upravlja Osrednja knjižnica Celje, ki koordinira 
10 regijskih uredništev s sedežem in urednikom v vsaki 

osrednji območni knjižnici.

14



Kamra – 
a digitalised cultural heritage of Slovenian regions 

The regional portal Kamra is a website that accumulates digitized local cultural content from libraries and other local cultural 
institutions (museums, archives, etc.).

The content stored on Kamra is presented in the form of stories with supporting narrations, corresponding digitalised 
objects and metadata. Kamra allows users to discover stories that are significant, interesting and in local community’s 
interest, such as introductions of local authors and other noteworthy people; documents and photographs of 

significant local associations; postcards from different time periods; local works of art, biographies of 
authors and exhibitions; famous buildings, the stories of people who lived in them and a lot more. 

Users can now access content that used to be hidden in library storage rooms, archives and 
museums, associations’ archives or even in the drawers of school staff rooms.

Web portal Kamra is managed by the Public Library Celje, which 
coordinates the work of 10 regional editorial boards, each 

located in one of the central regional libraries.

Na Kamri 
spoznavamo zgodbe, ki 

so značilne in zanimive za 
posamezno območje ter ki so 

v interesu lokalne skupnosti 
(predstavitev lokalnih 
znamenitih oseb, društev, 
krajev ter dogodkov s 
pripadajočimi fotografijam, 

razglednicami, deli ipd.)
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Obrazi slovenskih 
pokrajin – skupni portal 
slovenskih biografskih 

leksikonov 
Vedno večjemu zanimanju javnosti za lokalno zgodovino, izvor in korenine skušamo slediti tudi v 

knjižnicah s ponudbo gradiva in informacij ter z oblikovanjem digitalnih zbirk, ki z besedo in sliko 
osvetljujejo preteklost in sedanjost v posamezni pokrajini. 

Obrazi slovenskih pokrajin je spletni biografski leksikon znanih osebnosti slovenskih pokrajin, 
Slovencev v zamejstvu in po svetu, ki ga urejajo osrednje območne knjižnice. Vanj smo 
združili obstoječe leksikone: Celjskozasavski.si, Dolenjski biografski leksikon, Gorenjci.si, 
Koroški biografski leksikon, Pomurci.si, Primorci.si, Spodnjepodravci.si in Štajerci.si.

Pomembni ljudje, ki živijo na teh območjih, predvsem pa tisti, ki so s svojim delom 
zaznamovali razvoj pokrajine v zgodovini in sedanjosti ter tako soustvarjajo 
njeno podobo, so našli mesto v 14 spletnih biografskih leksikonih, ki nastajajo 
v splošnih knjižnicah. Razdrobljenost vsebin, njihovo podvajanje, želja po 
standardizaciji zapisov, zmanjševanju stroškov in enotni uredniški politiki 

so bili razlogi za vzpostavitev skupnega biografskega leksikona. 
Dokončan bo v letu 2020, projekt vodi Mestna knjižnica Kranj. OR
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Obrazi slovenskih 
pokrajin je spletni 

biografski leksikon znanih 
osebnosti slovenskih 
pokrajin, Slovencev v 
zamejstvu in po svetu, 
ki ga urejajo osrednje 
območne knjižnice. 

Obrazi 
slovenskih pokrajin – 

an online biographical lexicon of 
celebrities from Slovenian regions and 

Slovenians who live abroad 
»Obrazi slovenskih pokrajin« is an online biographical lexicon of celebrities from Slovenian regions and Slovenians who live 
abroad, regulated by central regional libraries. We merged the existing lexicons: Celjskozasavski.si, Dolenjski biografski leksikon, 
Gorenjci.si, Koroški biografski leksikon, Pomurci.si., Primorci.si, Spodnjepodravci.si and Štajerci.si.

Important people from these areas, whose work has strongly influenced the development of the region in the past and present, 
and thus co-created its image, have found a place in the 14 online biographical lexicons that are produced in public libraries. 
Content fragmentation, duplication, the desire to standardize records, reduce costs and a uniform editorial policy were the reasons 
for establishing a common biographical lexicon. Completed in 2020, the project is managed by the Kranj City Library.
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Portal slovenskih splošnih 
knjižnic

Portal slovenskih splošnih knjižnic je namenjen različnim uporabnikom, saj na enem mestu 
združuje vse pomembne vidike dejavnosti slovenskih splošnih knjižnic:

•	 z izčrpnimi informacijami o storitvah, gradivu in mreži splošnih knjižnic nagovarja 
uporabnike in širšo zainteresirano javnost; 

•	 z aktualnim izborom strokovne literature in informacij podpira profesionalno 
delovanje in razvoj slovenskega knjižničarstva; 

•	 s transparentno predstavitvijo organiziranja, delovanja in financiranja 
slovenskih splošnih knjižnic postavlja ogledalo sebi in družbi.   

Portal slovenskih splošnih knjižnic vključuje tudi predloge dinamičnih spletnih strani, 
oblikovanih za uporabo v splošnih knjižnicah. Prednosti uporabe enotnih spletnih 
predlog se kažejo predvsem v razbremenitvi knjižnic, zlasti manjših, ki pogosto 
nimajo ustreznih kadrovskih in finančnih virov, da bi jih pripravile, vzdrževale 
in sprotno razvijale, izboljšujejo pa tudi uporabniško izkušnjo in prispevajo k 
enakomernejšemu razvoju vseh splošnih knjižnic, zlasti v virtualnem okolju.

Portal so leta 2019 ob finančni podpori Ministrstva za kulturo in v okviru 
Združenja splošnih knjižnic oblikovali zaposleni osrednjih območnih 
knjižnic iz Maribora, Celja, Kopra in Ljubljane. Za njegovo vsebino bo 
skrbel uredniški odbor z desetimi uredniki iz osrednjih območnih 
knjižnic in glavnim uredništvom v Mariborski knjižnici. 
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Portal slovenskih 
splošnih knjižnic 

vključuje tudi predloge 
dinamičnih spletnih strani, 

oblikovanih za uporabo 
v splošnih knjižnicah.

The Portal of Slovenian Public Libraries
The Portal of Slovenian Public Libraries brings the information and activities of Slovenian general public 
libraries to one site:

•	 addresses users and interested audiences by providing comprehensive information about 
services, material, and network of public libraries,

•	 supports the professional activity and development of Slovenian librarianship with the 
current selection of professional literature and information,

•	 provides a mirror for itself and for the society in general by providing a transparent 
presentation of the organization, operation, and financing of Slovenian public libraries.

The Portal of Slovenian Public Libraries includes dynamic website templates designed for use 
in public libraries, especially in smaller ones, as they often do not have adequate human 
and financial resources to prepare, maintain, and continually develop their own website. 
It also improves the user experience and usability, and contributes to a more balanced 
development of all general public libraries, especially in the virtual environment.

Employees of regional public libraries from Maribor, Celje, Koper and 
Ljubljana created the portal in 2019 within The Slovenian Public 
Libraries Association. The Ministry of Culture provided financial 

support. An editorial board of ten editors from regional 
libraries and the chief editor from Maribor Public Library 

will supervise the content.
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Interlibrary loan
Central regional libraries have established a project called “Free 

Interlibrarian Loan for the end-user” to expand the availability of materials 
for public library users. The goal of the service is to provide the end-user in 

a particular area with free ILL materials, no matter which – regional, central 
or local – library he uses.

On behalf of the central regional libraries, the Central Carinthian Library has had 
the coordinating role in the project since 2015. The project has stretched out to 
all regions and all Slovenian public libraries.

The following criteria of the ILL are observed:

Medknjižnična 
izposoja

V želji, da bi uporabnikom splošnih knjižnic omogočili čim večjo dostopnost 
do gradiva, osrednje območne knjižnice izvajamo projekt »Brezplačna 

medknjižnična izposoja (MKI) za končnega uporabnika«. Cilj storitve je, da se 
končnemu uporabniku na posameznem območju omogoči brezplačna MKI gradiva 
ne glede na to, ali je uporabnik območne, osrednje ali krajevne knjižnice.

Projekt od leta 2015 v imenu osrednjih območnih knjižnic (OOK) koordinira Koroška 
osrednja knjižnica dr. Franca Sušnika Ravne na Koroškem. Razširjen je na vsa 

knjižnična območja, v vse slovenske splošne knjižnice.

MKI poteka po naslednjih kriterijih:

•	 Brezplačna MKI je mogoča le za knjižnično gradivo, ki se uporablja 
v študijske, raziskovalne ter kulturno-izobraževalne namene.

•	 Storitev je mogoča, če gradivo praviloma ni del knjižnične 
zbirke knjižnice, ki si gradivo izposoja za svojega člana.

•	 Vse medknjižnično naročene kopije gradiva se knjižnicam 
naročnicam pošlje izključno po e-pošti.

•	 Pogoje izposoje in uporabe gradiva določa knjižnica, 
ki gradivo izposodi.

•	 Free ILL is only available for library materials intended for study, 
research and cultural-educational purposes.

•	 The service is possible if the library borrowing the materials is not 
already in hold of the materials in question.

•	 All copies of documents ordered through ILL service are sent to an 
e-mail exclusively.

•	 The terms and conditions of borrowing and using the materials are 
determined by the library that the materials are being borrowed from.
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mbon
Sticky Note
brezplačna na območju - v narekovaju v tekstu je pravi in cel naslov. V tekstu se ga potem opusti.



mbon
Sticky Note
tudi tu potem ni treba pisat brezplačn MKI -ampak od tam naprej

mbon
Sticky Note
Zadnji stavek malo popraviti: morebiti takole. Izvaja se na vseh 10 območjih v 58 splošnih knjižnicah in njihovih enotah.





GREMO/
DELAMO 
NAPREJ

S predstavitvijo Centra za 
spodbujanje bralne pismenosti 
in Koordinacije domoznanske 

dejavnosti kažemo na smer razvoja 
in sprememb nalog osrednjih 

območnih knjižnic.

a
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mbon
Sticky Note
lahko tako, lahko razvijamo naprej

mbon
Sticky Note
a res: od tu naprej - in sprememb nalog OOK - jaz bi to izpustila. Za to ni argumenta, niti podlage še ni.

mbon
Sticky Note



Center 
za spodbujanje 

bralne pismenosti
Mariborska knjižnica je prevzela naloge na področju spodbujanja bralne 

pismenosti in ustanovila Center za spodbujanje bralne pismenosti. 

Namenjen je knjižničarjem vseh slovenskih splošnih knjižnic. Z delovanjem 
v obliki izobraževalnih in strokovno izpopolnjevalnih dogodkov ter s 
strokovnimi prispevki ali monografijami bo omogočal izboljšanje 
kompetenc strokovnih delavcev. S povezovalnim delovanjem bo 
spodbujal sodelovanje med knjižnicami in povezovanje knjižnic in 
drugih deležnikov na področju bralne pismenosti v Sloveniji. 
Pri tem bo sledil usmeritvam Strokovnih priporočil in 

standardov za splošne knjižnice (2018–2028).

The Center for Reading 
Literacy Promotion

Maribor Public Library established the Center for Reading Literacy Promotion to take over the task 
of promoting reading literacy in Slovenia.

The Center is designed to reach librarians of all Slovenian public libraries. It will provide a range 
of educational and training events and help improve the skills of librarians with academic 

papers or monographs. It will encourage cooperation among libraries and bring together 
libraries and other reading literacy communities throughout Slovenia. Performing 

these tasks it will follow the Guidelines and Standards for Public Libraries 
for period 2018–2028.
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Koordinacija domoznanske 
dejavnosti 

Zakon o knjižničarstvu opredeljuje kot eno od nalog slovenskih splošnih knjižnic 
tudi zbiranje, obdelovanje, varovanje in posredovanje domoznanskega gradiva. 
To pomeni, da knjižnice zbirajo (predvsem tiskano) knjižnično gradivo, ki odraža 
ustvarjalnost, kulturo, posebnosti in identiteto območja, na katerem deluje 
knjižnica. Domoznanska dejavnost, zgrajena na temelju dolge tradicije, postaja 
tako v sodobni družbi vedno bolj prepoznavna aktivnost splošnih knjižnic, ki 
svoje bogate zbirke uspešno predstavljajo tudi v digitalnem okolju.

Koordinacijo domoznanske dejavnosti med knjižnicami na posameznih 
območjih opravljajo osrednje območne knjižnice (OOK). Zaradi 
potrebe po medsebojnem usklajevanju in obvladovanju novih 
izzivov na nacionalni ravni je bil sprejet dogovor o koordinaciji 
domoznanske dejavnosti med OOK, ki jo je prevzela 

Knjižnica Ivana Potrča Ptuj. Pri delu sodelujejo 
z Narodno in univerzitetno knjižnico in 

stanovskimi strokovnimi združenji.

Coordination of Local Studies Work 
Under the Librarianship Act, Slovenian general libraries are responsible for collecting, processing, protecting 
and providing local studies material. This means that libraries collect (primarily printed) materials that reflect 
the creativity, culture, peculiarities and identity of their region. Activities related to local studies are based on long 
traditions and are becoming an increasingly visible part of the work of general libraries, which have also been 
successfully digitizing the materials.

This work of libraries is locally coordinated by central regional libraries. In order to stay on top of emerging 
challenges, an agreement was made on coordinating the local studies work of central regional libraries, and 

Ptuj’s Ivan Potrč Library took over as the coordinator. The library will be working in cooperation with the 
National and University Library and relevant professional associations.

23



KNJIŽNICA
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Predstavitev skupnih 
projektov in storitev 
slovenskih splošnih 
knjižnic
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dr. Franca Sušnika 

Ravne na Koroškem
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Knjižnica nudi več!
Predstavitev skupnih projektov in storitev 
slovenskih splošnih knjižnic
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Narodno in univerzitetno knjižnico izdala in založila 
Goriška knjižnica Franceta Bevka, zanjo direktorica 
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